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Société Saint-Augustin, Desclée-De Brouwer et Cie, à Bruges.

Imprimerie

POLYGLOTTE, CLASSIQUE

ET D’ÉDUCATION.

Lithographie.

Chromolithographie

ARTISTIQUE

ET COMMERCIALE.

PAPETERIE, RELIURE.

[…]

Bruges, le 7 Juillet 1885.

A Monsieur l’Abbé Guido Gezelle Courtrai.

Monsieur l’Abbé,

Nous avons l’honneur de vous prier de bien vouloir indiquer sur votre “Pluk[almanak]” [si les épreuves sont] bonnes

à tirer. Nous croyons que les 2des épreuves que vous nous avez retournées jusqu’à ce jour sont à votre avis bonnes

à êtres mises sous presse, à part ce qui a rapport aux lunaisons. Ces derniers détails seront ajoutés, avec toute

l’exactitude voulue, dans nos ateliers et vériés par messieurs les correcteurs.

Agréez, Monsieur l’Abbé, l’assurance de notre parfaite considération.

Desclée De Brouwer
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Briefbeschrijving

Verzender [Desclée-De Brouwer]

Ontvanger Gezelle, Guido

Verzendingsdatum 07/07/1885

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Adressant gereconstrueerd op basis van het briefhoofd.

Annotatie Adressant gereconstrueerd op basis van het briefhoofd.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 2 enkele vellen, enkel vel 1: 132x206 ; enkel vel 2: 135x104 ; enkel vel 3: 135x105

wit

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat volledig: brief verknipt in vier taalkundige fiches en gereconstrueerd met licht

tekstverlies; bovenkant van vel doorgesneden en opnieuw aan elkaar gekleefd

Vormelijke bijzonderheden papier met briefhoofd: Société de Saint-Augustin // Desclé[e]-De Brouwer et Cie, à

Bruges. // Imprimerie // Polyglotte, Classique // et d'Education. // Lithographie. //

Chromolithographie // Artistique // et Commerciale. // Papeterie, Reliure. // [...]

Toevoegingen op blanco zijde 2 linksboven: taalkundige notities: honze/gervele hondegervele //

Bavichove (inkt, hand G.G.); idem rechtsonder: taalkundige notities: graan/wee, den //

= graanweeg z. DeBo // Denterghem (inkt, omgekeerd, hand G.G.); idem onderaan:

taalkundige notities: Vlossnoer (vlochssnoer) vlechs // noer v. een zwepe // Dentergh

(inkt, hand G.G.); op blanco zijde 4 bovenaan: taalkundige notities: ei z. gram-, spijt bij

DeBo // " " hij heeft nog altijd // " " hij zou 't ei // ei z. hinne // " z. y 4 uiters 1680, b.80 //

" " kaasei (inkt en purperen inkt, hand G.G. en Cordelia VDW)

Bewaargegevens

Land België
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Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 8002 + 3322, E fiche 24

Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|14364

Inhoud

Incipit Nous avons l'honneur de vous

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Plaats van uitgave Brugge, Gent

Publicatiedatum 2022

Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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